
1. vISoKA Sxora ,,BANJA LUKA COLLEGE", ul. I\{iloia obitiia 30. u Banjoj Luci, JIB
44021237a0002, koju zastupa prof. dl Svetlana Dusanic-Gadid, direktor

I

2. KALIGRAF D.O.O. ZAGREB, ul. Zavrtnica 17, 10000 Zagreb,OIB 03977251630,koju zastupa
Tamara Kalolyi, direktor

zakljudili su 07.02.2023. godine u Banjoj Luci

SPORAZLIM
O POSLOVNIO-TEHi{I.KOJ SARADNJI

elan t.
Na osnovu dogovora o zajednidkoj saradnji u podrudju razvoja grafidke industrije, Visoka

Skola ,,Banja Luka College" i Kaligraf d.o.o. Zagreb (u daljern tekstu: sporazumne stra'ej potpisuju
Sporazum o poslovno-tehnidkoj saradnji (u claljem tekstu: Sporazurn) kao okvir za buduie ,u;.dnift"
aktivnosti.

elan 2.
Kao ciljeve i osnovu za uspostavljanje i razvijanje poslovne saradnje sporazumne strane

potpisnice iskazuju:
1. Zajednidku Zelju i namjeru da efikasnir:r i profesionalnim zaiednidkim strudnipr rado,r daju

svoj doprinos Sto uspje5nijern zajednidkom razvoju obrazovnog rada, privredivanju i
poslovanju,

2. Stvaranje uslova za dalju strudnu afirmaciju, proSirenje poslovne saradnje i stabilan razvoj
sporazumnih strana, zajednidkim nastupom u oblasti visokog obrazovanja, grafidkih
tehnologija i grafidke indr.rstrije na teritoriji grada Banja Luke i grada Zagreba, Ripublike
Srpske, Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske,

ilan 3.
Sporazumne strane su saglasne da ce osnovni rnodaliteti medusobne poslovne saradnje biti, kada

za to postoje potrebe, moguinosti i interesi^ sljedeii:

1. Za potrebe studijskog prograrna Grafidki dizajn i vizuelne komgnikacije na Visokoj Skoli
,,Banja Luka College" (tt daljem tekstu: BLC) redovno prezentovati nove tehnologije i
dostignuia u grafidkoj industriji, procesirna oblikovanja i produkcije ambalaLe, iiada
digitalnih i fizidkih 3D modela i maketa, te vr5iti obuku studenata za rud na novim
prezentovanim tehnologij ama,

2. Zapotrebe Kaligraf d.o.o. Zagreb BLC ie u okviru akademskog studijskog programa Grafidki
dizajn i vizuelne komunikacije obrazovati kadrove sa stedenim atade.rrrt im zvanjem
diplomirani grafidki dizajner-180 ECTS bodova i diplomirani grafidki dizajner -240 E|TS
bodova,

3' Kaligraf d'o.o. Zagreb 6e u svom objektu omoguiiti studentima BLC-a obavljanje studentske
prakse i sticanje praktidnih znan)a i vje5tina potrebnih za savladavanje nastavnog gradiva na
akademskom studijskom programu Grafidki dizajn i vizuelne komunlkacije,

4. Kaligraf d.o'o' Zagreb ie uklju{ivati studente BLC-a u volonterske aktivlosti koje su zradajne
za ja(,anje sposobnosti ivjestina studenata,
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5. Kaligraf d.o.o. Zagreb ie stipendirati studente na studijskom programu Grafidki dizajn i
vizuelne komurikacije na BLC-I, sa podrudja Republike Srpske i Bosne i Hercegovine kada
za to postoje potrebe, moguinosti i interesi,

6' Stalaa razmjena inforrnacija o strudnim i poslovninr pitanjima koja su od interesa za
sporazumne strane, a posebno o obrazovanju kadrova i 5to bolje plasiranje stmdnih usiuga
spot'azumnih strana,

7. Medusobrla kadrovska i tehnidko-tehnoloska pomoi kada za to postoie potrebe, moguinosti
i interesi,

8. Zajednidko organizovanie ili kooldinacija aktivnosti u oblasti marketinga, reklame i
propagande, prezentacije proizvoda jedne od sporazumnih strana,

9. Zajednidko organizovanje konferoncija, skupova, simpozija, kurseva i seminara,
10. Saradnja u oblasti edukacije, strudnog osposobljavanja, profesionalnog treninga i konsaltinga

nastavnika i saradnika za potrebe privredne prakse,
1 l. Organizovanje studijskih posjeta i strudnih putovanja u zemlji i inostranstvu prema potrebama

obrazovnog rada i privredne prakse,
12. Zaiednidki.nastup na trZi5tu u poslovima u kojima je mogu6e udelie sporazurxlih strana, pri

demu se zainteresovane spOrazumne strane mogu prema treiirn licima pojavljivati zajedniiki
iravnopravno, ili se jedna sporazuma strana moZe pojaviti kao nosillac porto (lroodae;, druga
kao kooperant (podizvgdad) i slidno,

13' Zajednidka ulaganja u istraZivadke i razvojne projekte, ili u druge poslove za koje sporazlunne
strane imaju interes i mogucnosti, kada se za to pojavi poir.bu i kada portoj. potrebni
kapaciteti i interes sporazumnih strana.

elan 4.
U vezi izvr5enja aktivnosti iz dlana 3. ovog sporazurna Spolazrulne strane su saglasne cla se

dogovorene i konkretizovane aktivnosti reguliSu, ut otiLo je potrebno, posebnim ugovorom.

Clan 5.
O nadinu ostvarivanja poslovno-tehnidke saradnje u sludajevima kada nije potrebno

zakljudivanje posebnog ugovora u skiadu sa dlanom 4., ovla-Steni preclsiavnici sporazumnih strana ie
se usmeno dogovarati, a o znadajnirnSirn pitanjima obavezni su da izrade sluZbenu zabilje5ku, zapisnik
ili drugi dokument.

ilan 6.
Sporazumne stlane su saglasne da ie pri realizaciji ovog sporazurna ukljuditi sopstvene

materijalne, kadlovske i druge resurse s ciljem rializacije aktivnosti iz rlana 3. ovog sporazuma.

ilan 7.
Spot'azumne strane su obavezue imenovati osobe, oclnosno formirati timove za realizaciju

projekata koji proisteknu iz ovog sporazuma, te odrediti po jednu kontakt osobu za pruzanje svih
relevantnih inf'ormacija u vezi realizacije ovog sporazuma.

Sporazumne strane su saglasne da ie svaka snositi svoje troSkove za pripadajuce joj aktivnosti
u okviru definisanih oblasti sar.adnje.

Clan 8.
Sporazumne strane su saglasne cla, pri realizaciji ovog sporazuma, moZe doii i od saradnje satreiim fizidkim i /ili pravnim licima.

- U sludaju saradnje sa treiim licima iz stava 1. ovog dlana, sporazumne strane mogu svoje
odnose sa tim licima urediti posebnim ugovorima

ilan 9.
Sporazumne strane snose eventualnu odgovornost prema treiim licima, ukoliko je ta
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odgovomost nastala kao posljedica izvr5enja pripadajuieg im dijela obavezaiz ovog sporazuma ili iz
ugovora sa treiim licima.

elan 10.

Svaka sporazumna strana je obavezna da u rnedusobnim odnosima i provodenju zajednidkih
aktivnosti po5tuje nadela savjesnosti i morala i postupa u skladu sa nadelima dobre prakse.

e lan 11.

Za vrijeme vaZenja ovog sporazllma, sporazllmne strane su obavezre da rnedusobno
razmjenjuju obavje5tenja o svim aktivnostima koje su izvr5ene, tj. da razmjenjuju sve informacije
neophodne za uspje5nu realizaciju ovog sporazuma.

ilan 12.

Sporazumne strane su saglasne da Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja obje strane.
Sporazum se zakljuduje na neodredeno vrijeme.
Svaka sporazunma strana zadrLava pravo da jednostranom izjavom volje u pisanom obliku

raskine ovaj sporazum, uz otkazni rok od 30 (trideset) dana.
Raskidanje ovog sporazuma ne utide na medusobna prava, obaveze i odgovornosti po

ugovorima iz dlana 4. ovog sporazuma, odnosno po dogovorima iz dlana 5. ovog sporazurna dok oni
ne budu izvrieni.

elan 13.

Izmjene i dopune ovog sporazurna vr5e se u pismenoj formi sa pristankom obje strane.

elan 14.

Sve evenualne sporove koje nlogu nastati u toku realizacije ovog sporazuma sporazumne
strane ie na osnovu medusobnog uvaZavanja rije5iti sporazumno, a u suprotnom ugovaraju nadle2nost
OkruZnog privrednog suda u Banjoj Luci.

Clan 15.

Na sve odnose koji nisu obuhvaieni odredbama ovog sporazuma, a pojave se u realizaciji
istog, primjenjivaie se odgovarajuie odredbe Zakona o obligacionim odnosima.

ilan 16.

Ovaj sporazum je sastavljen u 4 (detiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka strana zadriava
po 2 (dva) primjerka.

Direktor
Zagreb

Tamara Karolyi

KAtI6RAF
PACKAGING
PRODUCTION
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